
FULL LENGTH DIE SETS - 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100028794
Mfr. No.: 80474
Cartridge: 20 Nosler
Die Style: -
Delivery weight: 0.581kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760804748

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FULL LENGTH DIE SETS REDDING 20 NOSLER FULL LENGTH DIE
SET. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen. Es ist wichtig, diese
Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer Schutzhandschuhe und Schutzbrillen, wenn Sie mit dem Die Set arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber chemischen Dämpfen zu
minimieren.
Verwenden Sie niemals beschädigte oder defekte Teile.
Lagern Sie alle Werkzeuge und Materialien sicher, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse für das FULL LENGTH DIE SETS REDDING 20
NOSLER geeignet ist.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Installation der Matrizen.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzen.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Die Set korrekt in der Presse installiert ist, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.
Verwenden Sie die Full Length (FL) Größenmessung, um die richtige Größe der Hülsen
sicherzustellen.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung der Standard Sitzdie, um eine sichere und präzise
Montage der Geschosse zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, bei jedem Schritt der Wiederladung sorgfältig zu arbeiten, um Fehler zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Stellen Sie sicher, dass alle gefährlichen Materialien, die mit dem Produkt in Kontakt gekommen sind, sicher
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken klären, um eine
sichere Anwendung sicherzustellen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie dem FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um
Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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FULL LENGTH DIE SETS 20 NOSLER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS 20 NOSLER. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when using the die set.
Ensure that the die set is used only for the intended purpose of reloading 20 Nosler cartridges.
Keep the die set out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Inspect the die set for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the die set in a dry, cool place to avoid rust and deterioration.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the die set.
Ensure that your workspace is clean and free of obstructions.
Do not exceed the recommended load specifications for reloading.
Use only compatible components with the die set to avoid malfunctions.
Be aware of the potential hazards associated with handling ammunition components.
Follow the recommended procedures for cleaning and maintaining the die set.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Read the user manual provided with the die set for specific installation instructions.
Secure the sizing die into the reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Adjust the die to the correct height for fulllength resizing of the cartridge.

Usage

Begin by preparing your workspace with all necessary tools and components.
Insert the cartridge case into the shell holder and raise the ram to engage the sizing die.
Apply consistent pressure to resize the case fully.
After resizing, switch to the seating die for bullet seating as per the specifications.
Ensure that the die set is cleaned after use to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Follow local guidelines for disposing of metal and plastic materials.
Do not dispose of ammunition components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details provided with
the product packaging.

Thank you for your attention to these safety guidelines, and we wish you a safe and enjoyable reloading experience
with the FULL LENGTH DIE SETS 20 NOSLER.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Redding 20 Nosler

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para el conjunto de dies Redding 20 Nosler. Este documento está diseñado para
ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva, siguiendo las pautas de seguridad del Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Inspecciona el conjunto de dies antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza el conjunto de dies solo para el propósito previsto.
Si observas algún comportamiento inusual o peligroso, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a
un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No uses el conjunto de dies si estás bajo la influencia de alcohol, drogas o medicamentos que afecten tu
capacidad para operar de manera segura.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No fuerces el conjunto de dies más allá de sus límites especificados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Dies:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada de la fuente de energía.
Coloca el die de tamaño completo (FL) en la prensa de recarga y ajústalo firmemente.
Instala el die de asientos estándar en la prensa siguiendo el mismo procedimiento.
Verifica que ambos dies estén correctamente alineados y asegurados.

Uso del Conjunto de Dies:

Carga la munición siguiendo las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente colocado en la prensa antes de aplicar presión.
Realiza un seguimiento de cada paso del proceso de recarga, asegurándote de que todo esté
funcionando correctamente.
Si sientes resistencia o dificultad al operar, detente y verifica el conjunto de dies.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el conjunto de dies en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y sigue las pautas
establecidas.
Si el conjunto de dies está dañado o ya no es seguro de usar, considera llevarlo a un centro de reciclaje
adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante para
facilitar la asistencia.



Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar del uso del conjunto
de dies Redding 20 Nosler de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Ensembles de Dies FL
Redding 20 Nosler

Introduction
Ce guide de sécurité a été conçu pour vous fournir des informations essentielles concernant l'utilisation des
ensembles de dies FL Redding 20 Nosler. Il est important de suivre ces instructions pour assurer votre sécurité ainsi
que celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils de rechargement.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les abrasions.
Travaillez dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de fumées.
Ne surchargez pas le die et respectez les spécifications du fabricant.
Évitez de toucher les surfaces chaudes du die après son utilisation.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparez votre espace de travail : Assurezvous que votre zone de travail est propre et bien éclairée.
Vérifiez les composants : Avant de commencer, vérifiez que tous les composants de l'ensemble de dies
sont présents.
Installez le die :

Fixez le die de mise à taille complète (FL) dans votre presse de rechargement conformément aux
instructions du fabricant.
Assurezvous que le die est bien serré et stable.

Réglez le die : Suivez les instructions pour ajuster le die à la bonne hauteur selon votre type de cartouche.

Utilisation

Préparez vos cartouches : Assurezvous que les cartouches sont propres et en bon état avant de les
recharger.
Procédez à la mise à taille :

Insérez une cartouche dans le die de mise à taille complète (FL).
Actionnez la presse pour effectuer la mise à taille.

Sertissage :
Utilisez le die de sertissage standard pour finaliser le processus de rechargement.
Vérifiez chaque cartouche après sertissage pour garantir la qualité et la sécurité.

Nettoyage : Après utilisation, nettoyez soigneusement le die pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Éliminez les déchets de rechargement conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les autorités locales pour connaître les points de collecte appropriés pour les matériaux usagés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à un professionnel
ou à un représentant de la marque. Assurezvous de suivre toutes les recommandations de sécurité fournies dans ce
guide pour garantir une utilisation sûre et efficace de l'ensemble de dies FL Redding 20 Nosler.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: Set di Die a
Lunghezza Totale Redding 20 Nosler

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del prodotto per il Set di Die a Lunghezza Totale Redding 20 Nosler. Questa
guida è progettata per fornire informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità
con le normative di sicurezza generali dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
Segui sempre le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o sfavorevoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando lavori con il set di die.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e ordinato per prevenire incidenti.
Non lasciare mai il set di die incustodito, specialmente in presenza di bambini.
Assicurati che il die di dimensionamento sia impostato correttamente prima dell'uso.
Non forzare mai il die se incontra resistenza durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento a Lunghezza Totale:

Assicurati che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die di dimensionamento a lunghezza totale nella pressa.
Regola il die in base alle specifiche del calibro 20 Nosler.

Caricamento del Die Standard:

Dopo aver dimensionato le cartucce, installa il die di caricamento standard nella pressa.
Segui le istruzioni per il caricamento corretto delle cartucce.

Verifica Finale:

Controlla che tutte le cartucce siano dimensionate e caricate correttamente prima dell'uso.
Effettua un controllo finale della pressa e dei dies per assicurarti che siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica.
Non gettare i dies o altri componenti nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di supporto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto o consultare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Set di Die a Lunghezza Totale
Redding 20 Nosler. Ricorda di rimanere sempre informato sulle pratiche di sicurezza e di segnalare eventuali prodotti
non sicuri alle autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Redding FL Die

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Redding FL Die do kal. 20 Nosler. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji zawartych w niniejszej dokumentacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów dostarczonych przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wentylowane.
Noszenie okularów ochronnych i rękawiczek jest zalecane podczas używania zestawu.
Unikaj kontaktu z chemikaliami oraz substancjami toksycznymi, które mogą być używane w procesie
ładowania amunicji.
Nie stosuj zestawu, jeśli masz wątpliwości co do jego stanu technicznego.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Zestaw składa się z matrycy do formowania (FL) oraz matrycy do osadzania.
Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed montażem.
Zamontuj matrycę FL w prasę, zgodnie z instrukcją producenta prasy.

Użytkowanie:

Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed rozpoczęciem procesu ładowania amunicji, zapoznaj się z instrukcjami dotyczącymi kal. 20
Nosler.
Regularnie kontroluj ustawienia i stan matrycy w trakcie użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Używane materiały i odpady należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi organami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem firmy
Redding w Twoim kraju. Upewnij się, że masz pod ręką numer zestawu pełnowymiarowego, aby uzyskać szybszą
pomoc.

Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie Zestawów
Matryc Redding FL Die. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Redding 20 Nosler Täyspitkä Die Set
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Redding 20 Nosler Täyspitkän Die Setin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja, kun työskentelet tämän tuotteen kanssa, jotta silmäsi ovat suojassa mahdollisilta
roskilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta, jotta et vahingoita itseäsi tai tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa työskentelyalueelta, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen tuotteen käyttöä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus:

Aseta Täyspitkä Die Set tukevasti työpöydälle.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein asennettu.

Käyttö:

Seuraa ohjeita tarkasti koon säätämiseksi ja istutusvälineen käytössä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suosittelemalla tavalla.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja numero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat



Kiitos, että valitsit Redding 20 Nosler Täyspitkän Die Setin. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja
tehokkaan käytön. Huolehdi omasta ja ympärilläsi olevien turvallisuudesta käyttäessäsi tätä tuotetta.
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE SETS
REDDING 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH DIE SETS REDDING 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET. Dessa verktyg är
designade för att ge hög precision och säkerhet vid laddning av ammunition. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll alla verktyg och utrustning utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Använd produkten endast för avsett ändamål och med kompatibla patroner.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid rekommenderade procedurer för laddning av ammunition för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dieset:

Montera storleksdie och seating die i din press enligt tillverkarens instruktioner.
Justera dies enligt specifikationerna för 20 Nosler patroner.
Kontrollera att dies är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning av dieset:

Ladda en patron i pressen och följ stegförstegprocessen för att säkerställa korrekt laddning.
Kontrollera varje patron för att säkerställa att den är korrekt laddad innan den används.
Efter användning, rengör dies noggrant för att förhindra korrosion och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte använda eller skadade dies i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plastkomponenter.
Se till att alla farliga material hanteras enligt gällande lagar och förordningar.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv laddningsupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání FULL LENGTH DIE
SETS REDDING 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FULL LENGTH DIE SETS REDDING 20 NOSLER FULL LENGTH DIE SET. Tento
návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na správné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a funkční.
Při práci s matricemi a náboji dodržujte všechny standardy bezpečnosti střelby.
Nikdy nemiřte na lidi nebo zvířata.
Pokud se vyskytnou jakékoli abnormality během používání, přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Přečtěte si pokyny výrobce týkající se instalace.

Instalace:

Umístěte die do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla die správně upevněna a stabilní.

Použití:

Používejte die pouze pro určený účel, tj. pro plné rozměry (FL) a standardní die pro sezení.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny bezpečnostní standardy.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů a nařízení týkajících se nebezpečného odpadu.
Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka pro bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání FULL LENGTH DIE SETS REDDING 20 NOSLER FULL
LENGTH DIE SET. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete doporučení výrobce.


